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7 /(}ra_nbdad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product ' Nembre botanica de las plantas - Botanical name of plants
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Namero y descripcion de bultos - Number 4nd description of packages , Marcas distintivas - Distinguising marks /
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LA LIBERTAD-PERU lMARiT\MF SHANGHAI
Porla presenie se ceftifica que las plantas, productos vegetales y olros articu ‘ _ e : iy 7 , i plants, plant products or other regulated articles described herein hava been
dau:nlnt 8qui’se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerd ad and 1 ac fir sppropiale official procedures and are considered o be free
y se dera que estan libres de las pla anas esg e st 1 by the importing coniracting parly and fo conform with the
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/ .s:nrma!aﬂle Imporiadora, inciuidos los relalivos a las plagas no cuarer g ard & po 7
TRATAMIENTO DE DESINFESTACION on DESINFECC ION - Drst& STA no.'v AND/OR DISINFECTION TREATMENT
I N
Fecha - Date = 06/22/202 1~ oo - lratamiento - Treatment COLD TREATMENT-——————- W
Prodhcto quimico (ingrediente activa) - Chemical product (active ingredient Concentracion - Concentration
Duracién y temperatura - Duration and temperature ’ Informacion adicional - Aditional information 7R
e I 21 DAYS to 2.22- °C- —_—— OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT
| A2
4 E umtar @s responsabile de cautalaria integridad del documento. Quedanda pronibda su comerciaiizacion, allaracon, aduiteracién, falsficacién o cualquier enmendadura que se afectue an sy m e
sz ; El SENASA se reserva el derecho de iniciar las acoones aviles o penales que comesponda o 4
/ DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION /
iy /, e consignment is in compliance with requirements described in the Protocol of phytosanitary requeriments for the expart of citrus from Peru to China and is free from 4
“i /| auaranting f to China.
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Ministerio de Agricultura

SENASA

PERU
CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN
China Inspection and Quarantine Organization CIQ e
Instructions to the Master of M/V . CMmA CGM SAMBHAR
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments
CGMU 541043-8 or containers

(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
while enroute to the People's Republic of CHINA in accordance with the requirements of General
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the People's Republic of China AQsiQ.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.
(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number
of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the
treatment will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed
treatment 'schedule in ‘order to achieve a successful coid treatment. The recording shali not be
terminated until so directed by the ClQ clearance official at first port of arrival in CHINA.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the
date and time.

One set of accompanying document should be turned over to the CIQ clearance official, and one is for your
records.

To be filled in and initialed by issuing official.

— FRUITS TEMPERATURE | LERI RAT! N° OF DAYS |
Temp. Fahrenheit Temp. Celsius

35.9 °F O MENOS 2.22 °C O MENOS 21 DAYS
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 Anexo05

RTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TRE

IN SELF REFRIGERATED CONTAINER

PERU

LOCATION OF LOADING LT MULTI SERVICES S.A.C. s

NAME OF CARRIER CMA CGM SAMBHAR

CONTAINER NUMBER CGMU 541043-8

COMMODITY MANDARIN N° OF CASES 2288

TYPE OF AIR DELIVERY BOTTOM :
TYPE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUMENT TYPE Daikin MODELO: It

SERIAL NUMBER K11903032193

PRINT INTERVAL 60 MINUTES / 1 HOUR

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))

SENSOR TEST CORRECTION |
. P 2 3 FACTOR
1 0.0 0.0 0.0 0.0 PALLET NUMBER FIRST |
2 0.0 0.0 0.0 0.0 PALLET NUMBER SEVENTEENTH
3 0.0 00 0.0 0.0 PALLET NUMBER EIGHTEENTH
RECORDING INSTRUMENT TYPE 09:56 .
START LOADING 10:00 END LOADING 10:26 :

PULP TEMPERATURE AT LOADING  MIN:

CONTAINER SEAL NUMBER ~ SENASA N°
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